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Regulations for the Implementation of

Dual-Degree Programs
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Approved at the 156th Academic Affairs Council meeting on May 24th, 2018
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Approved by the Ministry of Education with Reference No. 107009472 dated on July 10th, 2018
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In order to broaden the horizon of students, promote international academic
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collaboration and enhance their interaction with overseas students, National Sun Yat-
sen University (hereinafter referred to as the "University") formulates these regulations
in accordance with the following regulations: University Act, Degree Conferral Act,
Regulations Regarding International Students Undertaking Studies in Taiwan,
Regulations for Students from China Undertaking Higher Education in Taiwan,
Regulations Governing the Assessment and Recognition of Foreign Academic Records
by Institutions of Higher Education, Regulations Governing the Assessment and
Recognition of Academic Records from China, and Regulations Governing the
Examination and Recognition of Educational Records from Hong Kong and Macao.
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Overseas universities stipulated in these regulations refer to those universities, colleges
and institutions of higher education in foreign countries, Hong Kong, Macao and
China. Those collaborating with the University for dual-degree programs shall:
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1. meet the provisions in the MOE's Regulations Governing the Assessment and
Recognition of Foreign Academic Records by Institutions of Higher Education,
Regulations Governing the Examination and Recognition of Educational Records
from Hong Kong and Macao or Regulations Governing the Assessment and
Recognition of Academic Records from China, and
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2. have signed bilateral academic collaboration agreements with the University.



*Y‘
i
N

IV.

AFEZATRHE R A F LTy EBME ] i A REBN A FRES Fi2
N R Y EE §ﬁ£ﬂ’v”u¢% BEF AR
BB A L TR R B
Dual-degree programs with overseas universities stipulated in these regulations refer
to those operating under academic collaboration agreements to promote students from
both sides to undertake studies at each other’s campus. Two degrees shall be conferred
by both universities respectively once the students fulfill both graduation requirements.
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An apphcatlon for approval shall be submitted to the MOE in accordance with relevant
regulations two months before the signing of any academic collaboration agreement
with academic institutions in China.
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Individual departments, institutes, degree programs and colleges (hereinafter referred
to as the ‘‘academic units’’) shall compose the ‘“Agreement on Dual-Degree Program
with an Overseas University’” in both Chinese and English versions. The agreement
shall be implemented after being deliberated by the affiliated
department/institute/degree program/college council, reviewed by the Office of
International Affairs (OIA) and Office of Academic Affairs (OAA), approved by the
Executive Meeting in succession, and signed by both universities.
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The said “Agreement on Dual-Degree Program with an Overseas University”

stipulated in the previous Paragraph shall cover the following provisions:
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program details and student quota,
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2. term of studies,
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3. fees and insurance,
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4. enrollment, suspension, dismissal, and other relevant matters,
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5. academic credit requirements,
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6. curriculum design and credit transfer,
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7. master's thesis and doctoral dissertation (including ways of supervision,
thesis/dissertation composing and publishing, and oral examination requirements),
degree examinations, and ownership of the thesis/dissertation.
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8. degree conferral,
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9. stipulations on the modification and termination of the agreement, and
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10. other relevant matters.
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Individual academic units shall design the curriculum of the dual-degree program,
(including credits of core and elective courses, course structure, etc.) with the overseas
university. The curriculum shall be submitted for deliberation and approval by the
affiliated department/institute/degree program, college and University curriculum
committees and the Academic Affairs Council in secession before implementation.
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Students approved to join an overseas same-level dual-degree program shall take at
least one-third of the total credits required by each degree during the term of studies,
with the following respective requirements on the term of studies:
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1. the term of studies for a dual bachelor's program at both universities shall be at least
thirty-two (32) months in total;
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2. the term of studies for a dual master's program at both universities shall be at least
twelve (12) months in total;
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3. the term of studies for a dual doctoral program at both universities shall be at least
twenty-four (24) months in total.
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Students approved to join an overseas cross-level dual-degree program shall at least
complete the minimum term of studies for the local degree and fulfill the following

term of studies for the overseas degree:
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. the term of studies for an overseas bachelor's degree shall be at least thirty-two (32)
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months;
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2. the term of studies for an overseas master's degree shall be at least eight (8) months;
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3. the term of studies for an overseas doctoral degree shall be at least sixteen (16)
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months.
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The term of overseas studies stipulated in the preceding Paragraph shall be determined
based on the academic calendar and related documents of the overseas university where
the applicant studies; winter and summer breaks without classes shall not be counted.
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The overseas university on a dual-degree agreement with the University shall submit
the list of applicants with the following documentation by April 30th (for Fall semester
admission) or November 30th (for Spring semester admission). The academic unit
signing the said agreement shall handle admission evaluation procedure.
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1. the apphcatlon form for the dual-degree program,
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2. an enrollment certificate (with a Chinese or English translation version) issued by

the overseas university,
Zd BIFHEEBE B A ENE2 P A pELH o
3. a transcript in Chinese or English of all years of studies issued by the overseas

university,
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4. a health certificate in Chmese or English,
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5. a proof of financial support sufficient to cover the period of studies in Taiwan, and
2 BB RRERT AT FEL 2 o
6. other documentation as required in the agreement.
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The evaluation procedure is handled based on the agreement between both universities.

The academic units signing the agreement shall submit admitted students’ application
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documentation to both OIA and OAA for review in accordance with the Foreign
Students Admission Application Process and Notes. The OAA shall issue admission
letters after the approval by the President.
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Students who plan to join an overseas dual-degree program shall apply to the
corresponding academic unit at the University. The unit shall handle its screening
procedure in accordance with the regulations of the said the program. The list of selected
applicants shall be then submitted to the overseas partner university for further process.
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Students from overseas universities admitted to dual-degree programs at the University
shall provide the proof of health and accident insurance upon enrollment, which covers
the full term of studies. Those uninsured may insure through the University upon
enrollment.
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For students from overseas universities admitted to the University's dual-degree
programs as overseas Chinese, international, or Mainland Chinese students, their
enrollment, academic evaluation, scholarship, accommodation and counselling service
shall be handled in accordance with relevant regulations respectively.
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Students from overseas universities admitted to the University's dual-degree programs
shall apply for credits transfer of passed courses taken from their home universities in
accordance with the Regulations for Credits Transfer.
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Students approved to join an overseas dual-degree program shall, within the term of
studies, apply for credit transfer of passed courses taken from overseas universities in
accordance with the Regulations for Credits Transfer. The credit transfer for courses
taken in overseas universities without corresponding ones (in names, contents, or nature)
in academic units shall be handled in accordance with Guidelines on Academic

Evaluation.
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Students approved to join an overseas dual-degree program but unable to complete the
studies for certain reasons and whose total term of studies at both universities does not
exceed the permissible period stipulated by the University shall apply, with a report and
relevant documentation two weeks before the start date of each semester stipulated in the
University’s academic calendar, to the OAA for returning to finish the rest of studies at
the University. The credits of passed courses taken from the overseas universities shall
be handled in accordance with the provisions stipulated in the preceding Article.
MFLFE2ARGETERBFEMEF L A RF L ik "L IRNDF

25‘5’3‘:’%?}%% REE IR AR ua?;i’ﬂﬂ’.ﬁ;w&p\ﬂ%&

r' BRJZyHE | &2~ B APM 2 4 PR -
Students approved to join an overseas dual-degree program shall apply for leaving the
country in accordance with the Guidelines on Handling the Studies and Enrollment of
Students Going Abroad. Male students who have not served the military service shall
also comply with the Ministry of the Interior's Regulations for Exit of Draftees and other
relevant regulations.
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Students from overseas universities studying at the University shall abide by laws and
all regulations of the University.
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Matters not covered herein shall be handled in accordance with relevant regulations of
the MOE and the University.
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These guidelines are approved by the Academic Affairs Council and the President in
succession before implementation, and submitted to the MOE for reference.

Amendments to these guidelines shall follow the same procedure.



